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नाहूम
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1नाहमू की िकताबका मुसि⯉फ़ खु़द हीअपनी पहचाननाहमू

के नाम से करता है (इब्र ानी में इस नामका मतलब है तसल्ली देने
वाला या “ग़मख़्वार”) एलकोशैट (1:1) नबी होने के नाते नाहमू
को असीिरया के लोगों के बीच तौबा के िलए क़ायल करने वास्ते
भेजा गया था। मगर सीिरया के लोगों ने यनूाह के पैग़ाम को
जब उसने नीन्वे को सुनाया था 150 साल बाद तौबा िकया सो
ज़ािहरा तौर से िपछली बुतपरस्ती की हालत की तरफ़ रूजअू हो
चुके थे।

���� ���� �� ������ �� ���
इस के तस्नीफ़ की तारीख तक़रीबन 620 - 612 क़ब्ल मसीह

के बीच है।
दरअसलनाहमू के ज़माने का सही तरीके सेआसानी से हवाला

िदया जा सकता है। जबिक इस के बयानात दो जाने पहचाने
तारीक़ी वािक़आत के बीच वाके़ हुए।

����� �������� ���� ����
नाहमू की नबुव्वत को दोनों सलतनतों के बीच सुनाया गया

यानी असीिरया को िजन्हों ने दस क़बीलों को अपने कब्जे़ में कर
रखा था और यहदूा के जुनबूी सलतनत को भी िजन को डर था
िक पहले की तरह हालत उन पर वाके़ न हो जाएं।

��� ������
खु़दा का इन्साफ़ हमेशा सही और हमेशा यकी़ नी होता है।

क्या उसको एक वक़्त के िलए रहमत अता होने का चुनाव करनी
चािहए? वह अच्छा इनाम खु़दावन्द के आखरी इन्साफ़ के िलए
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समझोता नहीं करेगा आि़खर में सब के िलए। खु़दा ने पहले से
ही उन के िलए यनूा नबी को 150 साल पहले अपने वायदे के
साथ भेज रखा था िक अगर वह अपनी बुराइयों को यहूीं जारी
रखें गे तो क्या होगा। उस ज़माने के लोगों ने तो तौबा कर िलया
था मगरअब नाहमू के िदनों में पहले से ज़्यादा बदतर हो गये थे।
असीिरया के लोग सच मुच में वहिशयाना और ज़ािलम हो गये
थे। अपने फ़तह और ग़लबे का घमण्ड भी उन्हें था। अब नाहमू
यहदूा के लोगों से कह रहा था िक मायसू होनेऔर उम्मेद छोड़ने
की ज़रूरत नहीं है क्योंिक खुदा ने अदालत का फैसला कर िलया
है और असीिरया के लोग बहुत जल्द उस चीज़ को हािसल करें गे
िजन की वह तवक़्क़ो रखते थे।

����’�
िदलासा

बैरूनी ख़ाका
1. खु़दा का जाह —ओ—जलाल— 1:1-14
2. खु़दा की अदालतऔर नैनवाह — 1:15-3:19

1नीनवा के बारे में बार — ए— नबुव्वत। इलकूशी नाहमू की
रोया की िकताब।

����� �� ������� ����� �� ������
2 खु़दावन्द ग़य्यरू और इन्तक़ाम लेनेवाला खु़दा है; हाँ

खु़दावन्द इन्तक़ाम लेने वाला और क़हहार है; खु़दावन्द अपने
मुख़ािलफ़ों से इन्तक़ाम लेता है और अपने दुश्मनों के िलए क़हर
को क़ायम रखता है।

3 खु़दावन्द क़हर करने में धीमा और कु़दरत में बढ़कर है,और
मुजिरम को हरिगज़ बरी न करेगा। खु़दावन्द की राह िगदर्बाद
और आँधी में है,और बादल उसके पाँव की गदर् हैं ।
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4 वही समन्दर को डाँटता और सुखा देता है,और सब निदयों
को खु़श्क कर डालता है; बसनऔर किमर्ल कुमला जाते हैं ,और
लुबनान की कोंपलें मुरझा जाती हैं ।

5 उसके ख़ौफ़ से पहाड़ काँपते और टीले िपघल जाते हैं ; उसके
सामने ज़मीन हाँ, दुिनया और उसकी सब मा'मरूी थरथराती है।

6 िकसको उसके क़हर की ताब है? उसके ग़ज़बनाक गु़स्से की
कौन बद⼮श्त कर सकता है? उसका क़हर आग की तरह नािज़ल
होता है वह च⮱ानों को तोड़ डालता है।

7 खु़दावन्दभला हैऔर मुसीबत के िदनपनाहगाह है वहअपने
भरोसा करने वालों को जानता है।

8 लेिकन अब वह उसके मकान को बडे़ सैलाब से हलाक—ओ
— बब⼮द करेगा और तारीकी उसके दुश्मनों को दौड़ायेगी।

9 तुम खु़दावन्द के िख़लाफ़ क्या मंसबूा बाँधते हो वह िबल्कुल
हलाक कर डालेगा अज़ाब दोबारा न आएगा।

10अगरचे वह उलझे हुए काँटों की तरह पेचीदा, और अपनी
मय से तर हो तो भी वह सखेू भसेू की तरह िबलकुल जला िदए
जायें गे।

11 तुझसे एक ऐसा शख़्स िनकला है जो खु़दावन्द के िख़लाफ़
बुरे मंसबेू बाँधता और शरारत की सलाह देता है।

12 खु़दावन्द यूँ फ़रमाता है िकअगरचे वह ज़बरदस्तऔरबहुत
से हों तों भी वह काटे जायें गे और वह बब⼮द हो जाएगा अगरचे
मैं ने तुझे दुख िदया तोभी िफर कभी तुझे दुख न दूँगा।

13और अब मैं उसका जुआ तुझ पर से तोड़ डालूँगा और तेरे
बंधनों को टुकडे़ — टुकडे़ कर दूँगा।

14 लेिकन खु़दावन्द ने तेरे बारे में ये हुक्म सािदर फ़रमाया है
िक तेरी नसल बाक़ी न रहे मैं तेरे बुतख़ाने से खोदी हुईऔर ढाली
हुई मरूतों को बब⼮द करँूगा, मैं तेरे िलए क़ब्र तैयार करँूगा क्यूँिक
तू िनकम्मा है
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15 देखजो खु़शख़बरी लाताऔरसलामती का 'ऐलानकरता है
उसके पाँव पहाड़ों पर हैं , ऐ यहदूाह अपनी 'ईदें मना और अपनी
नजे़्र अदा कर क्यूँिक िफर ख़बीस तेरे बीच से नहीं गुज़रेगा वह
साफ़ काट डाला गया है।

2
����� �� �������

1 िबखेरने वाला तुझ पर चढ़ आया है, िक़ले' को महफू़ज़ रख:
राह की िनगहबानी कर: कमर बस्ता हो और ख़बू मज़बतू रह।

2 क्यूँिक खु़दावन्द या'कू़ब की रौनक़ को इस्राईल की रौनक़ की
तरह, िफर बहाल करेगा:अगरचे ग़ारतगरों ने उनको ग़ारत िकया
है,और उनकी ताक की शाख़ें तोड़ डालीं हैं ।

3 उसके बहादुरों की ढालें सुख़र् हैं ; जंगी मदर् िक़रिमज़ी वद⼭
पहने हैं । उसकी तैयारी के वक़्त रथ फ़ौलाद से झलकते हैं , और
देवदार के नेजे़ बिश⯀त िहलते हैं ।

4 रथ सड़कों पर तुन्दी से दौड़ते,और मैदान में बेतहाशा जाते
हैं ; वह मशा'लों की तरह चमकते, और िबजली की तरह कोंदते
हैं ।

5 वह अपने सरदारों को बुलाता है, वह टक्करें खाते आते हैं ;
वह जल्दी — जल्दी फ़सील पर चढ़ते हैं , और अड़तला तैयार
िकया जाता है।

6नहरों के फाटक खुल जाते हैं ,और क़स्र गुदाज़ हो जाता है;
7 हुस्सब बेपद⼮ हुई और गु़लामी में चली गई; उसकी लौिंडयाँ

कुमािरयों की तरह कराहती हुई मातम करती और छाती पीटती
हैं ।

8नीनवा तो पहले ही से हौज़ की तरह है, तोभी वह भागे चले
जाते हैं । वह पुकारते हैं , “ठहरो, ठहरो!”, लेिकनकोई मुड़कर नहीं
देखता।
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9चाँदी लटूो! सोना लटूो! क्यूँिक माल की कुछ इिन्तहा नहीं
सब नफ़ीस चीज़ें कसरत से हैं ।

10 वह ख़ाली, सुनसान और वीरान है! उनके िदल िपघल गए
और घुटने टकराने लगे हर एक की कमर में िश⯀त से ददर् है और
इन सबके चेहरे जदर् हो गए।

11 शेरों की माँद, और जवान बबरों की खाने की जगह कहाँ
है िजसमें शेर — ए — बबर और शेरनी और उनके बच्चे बेख़ौफ़
िफरते थे?

12 शेर — ए — बबर अपने बच्चों की खु़राक के िलए फाड़ता
था, और अपनी शेरिनयों के िलए गला घोंटता था; और अपनी
माँदों को िशकार से,और ग़ारों को फाडे़ हुओं से भरता था।

13 रब्ब — उल — अफ़वाज फ़रमाता है, देख, मैं तेरा
मुख़ािलफ़ हूँ और उसके रथों को जलाकर धुवाँ बना दूँगा और
तलवार तेरे जवान बबरों को खा जाएगी। और मैं तेरा िशकार
ज़मीन पर से िमटा डालूँगा, और तेरे क़ािसदों की आवाज़ िफर
कभी सुनाई न देगी।

3

����� �� ����� �� ������ ����
1 ख़ूँ रेज़ शहर पर अफ़सोस, वह झटू और लटू से िबल्कुल भरा

है; वह लटूमार से बाज़ नहीं आता।
2 सुनो, चाबुक की आवाज़, और पिहयों की खड़खड़ाहट और

घोड़ों का कूदना और रथों के िहचकोले!
3 देखो, सवारों का हमला और तलवारों की चमक और भालों

की झलक और मक़्तलूों के ढेर, और लाशों के तदेू; लाशों की
इिन्तहा नही,ं लाशों से ठोकरें खाते हैं ।
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4 ये उस ख़बूसरूत जादगूरनी फ़ािहशा की बदकारी की कसरत
का नतीजा है, क्यूँिक वह क़ौमों कोअपनी बदकारी से,औरघरानों
को अपनी जादगूरी से बेचती है।

5रब्ब—उल—अफ़वाज फ़रमाता है, देख,मैं तेरा मुख़ािलफ़
हूँ और तेरे सामने से तेरा दामन उठा दूँगा, और क़ौमों को तेरी
बरहनगी और ममलुकतों को तेरा सत्र िदखलाऊँगा।

6और नजासत तुझ पर डालूँगा, और तुझे रुस्वा करँूगा, हाँ
तुझे अन्गुश्तनुमा कर दूँगा।

7 और जो कोई तुझ पर िनगाह करेगा, तुझ से भागेगा और
कहेगा, नीनवा वीरान हुआ; इस पर कौन तरस खाएगा? मैं तेरे
िलए तसल्ली देने वाले कहाँ से लाऊँ।

8 क्या तू नोआमनू से बेहतर हैं ,जो नहरों के बीच बसा थाऔर
पानी उसकी चारों तरफ़ था; िजसकी शहरपनाह दिरया-ए-नील
था,और िजसकी फ़सील पानी था?

9 कूशऔर िमस्र उसकी बेइिन्तहा तवानाई थे; फू़तऔरलबूीम
उसके िहमायती थे।

10 तोभी वह िजलावतन और गु़लाम हुआ; उसके बच्चे सब
कूचों में पटक िदए गए, और उनके शुफ़⼮ पर पच⼮ डाला गया,
और उसके सब बुजु़गर् जं़जीरों से जकडे़ गए।

11तू भी मस्त होकर अपनेआप को िछपाएगा,और दुश्मन के
सामने से पनाह ढँूडेगा।

12 तेरे सब िक़ले' अंजीर के दरख़्त की तरह हैं , िजस पर पहले
पक्के फल लगे हों, िजसको अगर कोई िहलाए तो वह खाने वाले
के मँुह में िगर पड़ें ।

13 देख, तेरे अन्दर तेरे मदर् 'औरतें बन गए, तेरी मम्लुकत के
फाटक तेरे दुश्मनों के सामने खुले हैं ; आग तेरे अड़बंगों को खा
गई।

14 तू अपने िघराव के वक़्त के िलए पानी भर ले, और अपने
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िक़लों' को मज़बतू कर; गढे़ में उतरकर िम⮱ी तैयार कर,और ईटं
का साँचा हाथ में ले।

15वहाँ आग तुझे खा जाएगी, तलवार तुझे काट डालेगी। वह
िट⮷ी की तरह तुझे चट कर जाएगी। अगरचे तू अपने आप को
चट कर जाने वाली िटि⮷यों की तरह िफ़रावान करे, और फ़ौज
— ए— मलख़ की तरह बेशुमार हो जाए।

16 तू ने अपने सौदागरों को आसमान के िसतारों से ज़्यादा
िफ़रावान िकया। चट कर जाने वाली िट⮷ी, ख़राब करके उड़
जाती है।

17 तेरे हािकम मलख़और तेरे सरदार िटि⮷यों का हुजमू हैं ,जो
सद⼭ के वक़्त झािड़यों में रहती हैं ;और जब आफ़ताब िनकलता
है तो उड़ जाती हैं ,और उनका मकान कोई नहीं जानता।

18ऐशाह—ए—असरू, तेरे चरवाहे सो गए; तेरे सरदार लेट
गए। तेरी िर'आया पहाड़ों पर िबखर गई,और उसको इक⸈ा करने
वाला कोई नही।ं

19 तेरी िशकस्तगी ला'इलाज है, तेरा ज़ख़्म कारी है; तेरा हाल
सुनकर सब ताली बजाएँगे। क्यूँिक कौन है िजस पर हमेशा तेरी
शरारत का बार न था?
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